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Index zu Michelle Thirion, ‘Notes d’onomastique. 
Contribution à une révision du Ranke 

 

PN’

 

, 1–11

 

e

 

 série

 

Burkhard Backes

 

Einführung

 

Im Verlauf der vergangenen gut 20 Jahre hat Michelle Thirion reiches bibliographisches Material zur
onomastischen Forschung präsentiert,

 

1

 

 die einzige umfassende Sammlung dieser Art.

 

2

 

 Die Form der
schnellen Veröffentlichung in inzwischen elf Aufsätzen und deren Aufbau hat dabei zu unvermeidli-
cher Unübersichtlichkeit geführt, so daß eine Nutzung der Beiträge als schnell zu handhabende
Ergänzung des Nachschlagewerks ausgeschlossen ist–man müßte bei jeder Suche alle elf Artikel Seite
für Seite lesen. Und ein „neuer Ranke“ ist nicht in Sicht. Der vorliegende Index soll in diesem Rahmen
eine kurzfristige Erleichterung schaffen,

 

3

 

 eine Sammlung möglichst aller Beiträge zur Onomastik hätte
wieder ein eigenes langfristig angelegtes Projekt erfordert.

Angesichts der Bandbreite von Michelle Thirions Beiträgen (von kurzer Erwähnung einer Person
als Elternteil einer anderen, um die es eigentlich geht, bis zu mehrseitigen Abhandlungen über einen
Namen mit kompletter Belegliste und Bibliographie) erschien eine präzise Markierung der Einträge
nach ihrem Informationsgehalt zu kompliziert und daraus folgend unübersichtlich. „Überflüssiges“
Nachschlagen wird manchmal die Folge sein, doch hätte die Übernahme der jeweiligen Informationen
in den Index diesen im Umfang zu sehr aufgebläht, ohne damit Thirions Aufsätze zu ersetzen. Fol-
gende grobe Strukturierung wurde vorgenommen:

() Ist ein Name eingeklammert, so ist er nach Thirion (bzw. ihrer Referenz) zu streichen oder mit
einem anderen Namen identisch, dessen Belegnr. in der zweiten Spalte nach einem Gleichheitsze-
ichen angegeben ist: „= 

 

PN

 

-Beleg“.

 

4

 

 Dieser Name ist ebenfalls aufgenommen und durch den zu
streichenden Beleg ergänzt: „(+ 

 

PN-

 

Beleg)“. Bei einem Gleichheitszeichen ohne Einklammerung
des Namens ist von gleichberechtigten Varianten auszugehen.

* Der Name ist in

 

 PN

 

 nicht enthalten.

Bei Namen ohne jede Markierung sind z. B. durch weitere Belege, neue Datierung oder Publikatio-
nen der bekannten Belege, Hinweise auf die einzelnen Personen u. dgl. Informationen bereitgestellt.

Etwas problematisch stellte sich die alphabetische Sortierung dar, da die Umschrift durch Thirion

 

1

 

RdE

 

 31 (1979), 81–96; 

 

RdE 

 

33 (1981), 79–87; 

 

RdE 

 

34 (1982–3), 125–43; 

 

RdE 

 

36 (1985), 125–43; 

 

RdE 

 

37
(1986), 131–37; 

 

RdE 

 

39 (1988), 131–46; 

 

RdE 

 

42 (1991), 213–30; 

 

RdE 

 

43 (1992), 163–68; 

 

RdE 

 

45 (1994),
175–88; 

 

RdE 

 

46 (1995), 171–80; 

 

RdE 

 

52 (2001), 265–76.

 

2

 

Auch Thirions Angaben erheben jedoch in keiner Weise Anspruch auf Vollständigkeit und konzentrieren sich auf
theophore und topophore Namen, s. die Einleitungen ihrer Artikel. 

 

3

 

Den Anlaß zur Erstellung eines Index gab der Aufbau einer Datenbank der Besitzer von Totenbüchern durch das
Bonner Totenbuchprojekt. 

 

4

 

Auf die Angabe des hinter der 

 

PN

 

-Belegstelle stehenden Namens wurde verzichtet, um den Index nicht noch
weiter aufzublähen. Der Name geht ja dann aus der Benutzung der indizierten Textstelle hervor.
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z. T. von Ranke differiert, insbesondere durch (inkonsequente) Verwendung des y und den Wegfall der
Unterscheidung zwischen z und s.

 

5

 

 Wenn eine Umschrift durch Thirion gegeben ist, so ist diese hier
verwendet. Dagegen sind die Belege i. d. R. nach den PN-Belegnummern geordnet, da man nach
diesen sucht. Doch waren Inkonsequenzen nicht zu vermeiden, insbesondere bei der Einfügung der
Namen aus PN II oder neuen Namen. Ich hoffe, nach diesen Hinweisen wird sich der Benutzer aber
ohne unangemessenen Aufwand zurechtfinden.

 

5

 

 Außerdem sind im Laufe von elf Aufsätzen einige Inkonsequenzen aufgetreten, wie z. B. Wechsel zwischen i.ir.s/
f-n-XY und iir.s/f-n-XY.
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Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

 

(Ax-iaH) I, 2, 22 = I, 280, 13; II, 383 39, 131

Ast-wrt I, 4, 1 46, 173

 

6

 

Ast-m-Ax-bit I, 4, 3 42, 234

 

7

 

Ast-m-HAt I, 4, 4 (+ I, 4, 6; II, 336) 31, 93

Ast-m-Hb I, 4, 5 34, 107;

 

8

 

 42, 225

 

9

 

(Ast-n-mHyt) I, 4, 6; II, 336 = I, 4, 4 31, 93

*Ast-nbt-nAy.s-niwt 45, 184–5

(Ast-r-mr.s) I, 4, 8 = I, 4, 10; II, 336 31, 89; 39, 145

Ast-rS.ti I, 4, 10; II, 336 (+ I, 4, 8) 31, 89; 39, 145; 52, 271

Ast-Srit II, 259, 17 42, 228

*Ast-tA-nfrt 42, 232

*Ast-tA-nfrt-ij 42, 232 (Anm. 78)

*i-mi(t)-Sri(t) 46, 184

*iAw-n-imn 42, 232

*iir.f-aA-(n-)imn 42, 232

*iir.f-aA-[n-]mAi-HsA 39, 137

*iir.f-aA-n-Hapy 34, 111–2; 39, 145

*iir.s-aA-n-bAstt 52, 272

(iy-aS-nf...) I, 8, 16 = *iy-aS(w)-n.f 42, 223

*iy-aS(w)-n.f (s. I, 8, 16) 42, 223

iy-wy-imn II, 260, 18 = II, 337 zu I, 8, 20 33, 79

iy-wn II, 260, 21 46, 174

iy-n.i I, 9, 25 (+ I, 10, 2) 31, 89

(iy-n.i-wsir(?)) I, 10, 2 = I, 9, 25 31, 89

(iy-nfr)/iy-nfrt II, 337 zu I, 10, 5/I,10, 7 36, 125

iaH I, 12, 13; (II, 338) (+ II, 279, 23) 36, 129; 39, 131–2 + 135

iaH-iir-di-s(t) I, 12, 15; II, 338 39, 141

 

10

 

(*iaH-anx) = *bi-anx 39, 141; 45, 188

*iaH-pAy.f-arbt (+ II, 285, 16) 33, 82; 43, 166

iaH-m-sA.f II, 261, 14 39, 139

*iaH-mn 39, 141

iaH-ms I, 12, 19; II, 338 (+ I, 12, 20) 39, 132; 42, 234; 46, 175

 

11

 

(iaH-ms-iaH-ms) I, 12, 20 = I, 12, 19 39, 132

iaHms-mn-(m-)inbHD II, 261, 15 (+ II, 289, 3) 43, 166

iaH-nfr I, 13, 6; II, 338 39, 132; 45, 187

iaH-ris(w) I, 13, 7 33, 83, n. 32

iaH-Htp(w) I, 13, 8 39, 136

iaH-tAy.f-nxt I, 13, 9; I, XIX; II, 338 39, 141

*iaH-tAy.s-nxt 39, 141; 52, 274

*iaH-di-st 39, 141

(iw-n-Hr) II, 262, 3 = I, 100, 9 52, 267

 

6

 

„Isisouret“.

 

7

 

„Isetkheb“.

 

8

 

„ist-m-Hb“.

 

9

 

„Isisemkheb“.

 

10

 

„Iahirdis“.

 

11

 

Die letzten beiden Einträge jeweils: „Ahmès“.
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*iw-rwd.f 52, 271

iw.f-aA I, 14, 2-3; I, XIX (+ I, 255, 9) 36, 128 (Anm.31); 36, 130–1

iw.f-bAkw(?) I, 14, 6 = II, 261, 22 52, 267–9

iw.f-r-bAkw(?) II, 261, 22 (+ I, 14, 6 + I, 92, 4) 52, 267–9

(iw(?).k-r-DHwtj) I, 16, 5 = I, 371, 12; II, 397 36, 138

(iwnyt) I, 17, 25; II, 339 = I, 33, 17 31, 82

iwTk I, 18, 32 33, 83; 45, 187

*imy-ptH 52, 271

imy-r-iHw I, 25, 18 36, 130

imn-iy/iw I, 26, 20-21; II, 340 46, 178

(imn-in-Sfw) II, 340 zu I, 26, 23 = I, 35, 24 31, 90; 39, 145

imn-iry-irt II, 263, 18 46, 183

(imn-wr-qn) I, 27, 5 = I, 334, 18 31, 89

imn-pA-ym I, 415, 6 36, 130

imn-pAy.i-idnw I, 27, 9; II, 340 46, 183

*imn-pAy.s-dnw (s. I, 27, 15; I, XIX; II, 340) 46, 183

(imn-pna-..) I, 27, 14 = I, 252, 5; II, 378 31, 83

(imn-psdnw) I, 27, 15; I, XIX; II, 340 = *imn-pAy.s-dnw 46, 183

imn-m-Hb I, 28, 14 34, 107

(imn-my) I, 415, 11 = I, 146,10 31, 90

imn-ms I, 29, 11; I, XIX; II, 341 31, 82

(imn-nb-tAwy) I, 29, 17 = I, 183, 10 31, 90 (+ 39, 145)

(imn-nx(?)) I, 29, 20 = I, 29, 21; I, XIX 31, 91 + 39, 145

 

12

 

imn-nxt I, 29, 21; I, XIX (+ I, 29, 20 + I, 80, 18 + I, 316, 27) 31, 91

imn-rwD I, 30, 1 39, 143

imn-hdw I, 30, 3; II, 341 = II, 264, 3 31, 83

*imn-Hr-Hs(t).f 42, 232

imn-tA.i-nxt I, 415, 17 52, 270

*imn-tAy.s-nxt 42, 232

imny I, 31, 10 43, 163

(imrry(?)) I, 32, 10 = I, 18, 12; II, 339 36, 127

iny I, 33, 16 (+ I, 199, 24) 42, 227

(inyt) I, 33, 17 = I, 17, 25; II, 339 31, 82

(ini-sw-ptH) I, 415, 19 = II, 287, 9 39, 134

(in-Hr-Dr-tAwy) II, 264, 19 = I, 246, 1 45, 177

(inHrt...) I, 35, 19 = I, 295, 16 31, 83

(in-Hrw-Drw) II, 377 zu I, 246, 1 = I, 246, 1 (d. h. Rankes Korrektur ist 
ungültig) 45, 177

in-sw-mHyt(-r)-br-pA-nfw II, 264, 24 36, 138

in-Sfw I, 35, 23; II, 342 (+ I, 26, 23; II, 334) = I, 35, 24 31, 90–1; 52, 273

in-Sf(n)w I, 35, 24; II, 342 (= I, 35, 23) (+ II, 340 zu I, 26, 23) 31, 90–1

(inp(?)-m-wiA) I, 37, 1; II, 342 = I, 206, 23; II, 371 bzw. *inpw-m-wiA 31, 94 (+ 39, 145)

*inpw-m-wiA (s. II, 342 zu I, 37, 1) 31, 94

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

 

12

 

Die Korrektur ist mir nicht ersichtlich: Meint Thirion, daß doch imn-nx (?) zu lesen sei?
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(inpw-n-mnx...(?)) I, 37, 14 = II, 294, 15 31, 83

(intrS) I, 38, 25 31, 83

iri I, 39, 5 (= II, 265, 23) 36, 125

(iri) II, 265, 23 = I, 39, 5 36, 125

irt-xnty-Tnnt II, 266, 2 (+ I, 273, 10; II, 382) 31, 85

(iry(t?)-Hnwt-mtr) II, 266, 12 = I, 243, 16; I, XXVI; II, 377 39, 134

iryt-Xnty-Tnnt II, 382 zu I, 273, 10 = II, 266, 2 31, 85

ir-wSA(?) I, 39, 30; II, 343 (+ I, 43, 4) 36, 125

*ir-mwt-pA-nfr 36, 141

*ir-mHyt-wDA-(n-)nfw 36, 140; 39, 146; 52, 274

*ir-n-xnsw 52, 272

 

13

 

ir-Hp-iAwt I, 40, 4; II, 343 31, 88

*ir-Hr-sxrw 42, 236

iir.f-aA-n-bAstt I, 40, 8; II, 343 52, 269

ir.f-aA-n-ptH I, 40, 9; II, 343 (+ I, 40, 13) 39, 132

(ir.f-nfr-(n-)ptH I, 40, 13; II, 343 = I, 40, 9; II, 343 39, 132

irt-(i)r.w I, 42, 10; II, 343 39, 144

irt-(nt-)Hr-r.w I, 42, 11; I, XX; II, 343 46, 179

 

14

 

irty(?)-r-TAi I, 42, 17; II, 343 36, 133

(iryt-xnty-Tnnt) I, 273, 10 + II, 382 = II, 266, 2 31, 85

(irwy-irwy(?)) I, 43, 4 = II, 343 zu I, 39, 20 36, 125

*irks/ikrs(?) 34, 113

*ih(A) (s. I, 43, 30+32) 34, 113

*iH-sty-imn 39, 143

*iH-sty-pp 39, 143

*iH-sty-sxmt/bAstt 39, 143

ist-m-Hb (s. unter Ast-m-Hb; I, 4, 5) 34, 107

*isw-mwt(?) 36, 141

*iq(r)-nxt (I, 304, 16; II, 386 zu I, 304, 15) 33, 79

(iqt) I, 47, 29 = *iqt-bnt (/msyt) 45, 178

*iqt-bnt (/msyt) s. I, 47, 29 + I, 97, 23 + II, 277, 11 + I, 165, 10 45, 178

(ikS) I, 48, 23 = I, 102, 4; II, 352 31, 83

*it-it-Sr(i) 39, 141 (+ Anm. 105)

*itm-m-Hb 34, 108

itm-m-tA-nb II, 398 zu I, 380, 22 = II, 268, 12 31, 85

itm(w)-m-tA-nb II, 268, 12 (+ I, 380, 22; II, 398) 31, 85

idAy I, 53, 21 33, 81

(idnw) (vgl. I, 54, 12) = *qdnwt 45, 187 zu 33, 80–1

ytabar II, 269, 1 (+ I, 416, 19; II, 402) 31, 86

(yta (?)bar) I, 416, 19; II, 402 = II, 269, 1 31, 86

(aA-mnxt-imn) II, 269, 8 = I, 169, 20; II, 363 39, 135

aA.f-n-mwt I, 416, 23 36, 138

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite
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„Irenkhonsou“.

 

14

 

„Irthorerou“.
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*aA.f-n-Hr 42, 236

aAm I, 59, 2; II, 346 34, 106

(abt-ra(?)) I, 59, 25; II, 346 = *ra-abw 31, 94

(anw-Ast(?)) II, 270, 15 = I, 62, 11; I, XX 39, 135

anw-TAi I, 62, 11; I, XX (+ II, 270, 15) 39, 135

*ant-m-Hb 34, 108

anx-irt-ir.w I, 62, 25 36, 133

anx-pA.f-Hrj

 

15

 

I, 63, 18; II, 346 42, 225; 43, 167

*anx(.i?)-m-a-nmty s. I, 64, 3; II, 346 36, 126

(anx(.i?)-m-a-skr) I, 64, 3; II, 346 = *anx(.i?)-m-a-nmty 36, 126

anx-mAat-ra I, 64, 12 36, 134

(anx-mwt) I, 64, 13; II, 346 = I, 67, 8 36, 129

anx-mn II, 270, 29 45, 178

(anx-n-n-mwt) II, 271, 16 = I, 67, 20 31, 84

anx-nA-hbw I, 64, 20 (+ I, 66, 20; II, 347) 36, 134

anx-Hr(w) I, 66, 1 36, 137;

 

16

 

 46, 173

 

17

 

(anx-Hr) I, 66, 3 = I, 251, 23 36, 137

anx-HkA I, 66, 5; II, 347 45, 178

anx-Xrd (vgl. I, 277-14+17: Xrd-anx(.w)) 46, 173

 

18

 

anx-smA-tAwy I, 66, 12 39, 141

(anx-gmgm) I, 66, 20; II, 347 = I, 64, 20 36, 134

anx-tA.s-Hryt I, 66, 22; II, 347 45, 180

 

19

 

*anx.f-(n-)iaH 39, 141

anx.f-n-mwt I, 67, 8 (+ I, 64, 13; II, 346) 36, 129

*anx.f-n-Hr 42, 236

anx.s-n-mwt I, 67, 20 (+ I, 169, 18 + II, 271, 16) 31, 84

an.tj(?)-m-HAt I, 69, 21; II, 347 = *nmty-m-HAt s. 36, 126

*ar-Hp 37, 137

ar(w)-Hp-(r-)mnnfr I, 70, 16 37, 137

aHa-mAa-(n-)irt-bint I, 70, 23 36, 134

astrt-iy.ti I, 71, 6; II, 348 45, 180

 

20

 

(aS-m-Hb) II, 272, 18 = *mH-m-Hb (*Hw-m-Hb) 36, 128

*aSA-xt 52, 273 zu 34, 103

wAwA I, 72, 23; II, 348 37, 133; 45, 187

wAHibra-mnx-ib (s. I, 153, 6: mnx-ib-wAH-ib-ra) 43, 167

 

21

 

*wAHibra-xw 42, 234

 

22

 

wAD I, 74, 14; II, 348 39, 132

wADt I, 74, 29(; II, 348) 39, 135

wADyt II, 273, 14 39, 135

wADyt-ii.ti II, 273, 15 39, 139

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

 

15

 

„Ankhpaefhery“.

 

16

 

Nur Hieroglyphen.

 

17

 

„Ankhhor“.

 

18

 

„Ankhkhered“.

 

19

 

„Ankhtaesheryt“.

 

20

 

„Astartéyti“.

 

21

 

„Ouahibréménekhib“.

 

22

 

„Ouahibrekhou“.
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*wADyt-ir-di-s(w?) 39, 142

*wADyt-ir-di-s(t) 39, 142

*wADyt-m-Axt 39, 143

wADyt-m-HAt I, 75, 7; I, XXI 42, 234

 

23

 

*wADyt-hr 37, 137

(wab-DHwty) II, 273, 22 = I, 407, 13; II, 401 31, 93

wbn-n.s-iaH I, 77, 12 39, 141 (Anm. 108)

wpwAwt-iry I, 77, 19 (+ I, 77, 20) 42, 224

(wpwAwt-ity) I, 77, 20 = I, 77, 19 42, 224 (+ 45, 188)

wpwAwt-ris(w) I, 77, 26; II, 349 33, 83, n. 34

*wpwAwt-tAy-nxtt (s. I, 193, 16; II, 368) 31, 92

(*wn-bs) = I, 98, 14; II, 352 34, 110; 39, 145

(wn-Hr-st.s(?)) II, 273, 29 31, 93

wn-tA-wAt I, 78, 19; II, 349; II, 274, 1 33, 79

*wr-Axt/ixt-imn 42, 232–3

(wr-imn-nxt) I, 80, 18 = I, 29, 21 31, 91

(wr-wr(?)) II, 274, 15 (= I, 229, 9) = *hwr-sp-sn 36, 126

*wr-n.i-imn 42, 232

*wr(?)-Hapy 34, 110

wr-HtHr I, 417, 26 = II, 274, 20 34, 103

wrnr/wrl I, 83, 2

 

24

 

 (+ II, 274, 28) 43, 166

(wrnr-anx) II, 274, 28 = I, 83, 2 43, 166

wsir-wr I, 84, 23 46, 178;

 

25

 

 52, 265

wsir-ms I, 84, 26 46, 177

 

26

 

+180

wsir-nxt I, 85, 1 42, 238

 

27

 

(wsiry(?)) I, 85, 4 = I, 321, 17; II, 389 31, 94; 52, 273

(wSA-idid(?)) I, 87, 10; II, 350 = I, 367, 22; II, 396 31, 83

(wD-imn-anx.f ) I, 88, 9; I, XXI; II, 350 = I, 409, 23 31, 91

(wDAt) I, 88, 15 = I, 88, 23; II, 351 36, 127

(wDA-Axt) I, 88, 16; II, 350 = I, 179, 12; II, 365 31, 84

wDA-rn.s I, 88, 23; II, 351 (+ I, 88, 15) 36, 127

wDA-Hr I, 88, 26; II, 351 45, 184

 

28

 

*wDA-Hr-m-Hb 34, 108

wDA-Sw I, 89, 3; II, 351 (+ I, 88, 15) 36, 127

bA-anxw II, 275, 29 (= I, 275, 10; II, 383) 36, 131

bA-bA.f II, 275, 30 (+ I, 275, 12; II, 383) 36, 131

bA-kA(.i) II, 276, 2 (= I, 276, 9; II, 383) 36, 131–2

*bAw-mwt-r-nxtw

 

29

 

36, 141

*bAwy (s. I, 251, 20; II, 378: Hrwy) 37, 132

bAt-iy.ti I, 418, 11 42, 231

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

 

23

 

„Ouadjytemhat“.

 

24

 

Druckfehler bei Thirion: „I, 85, 2“.

 

25

 

„Ousirour“.

 

26

 

„Ousirmès“.

 

27

 

„Ousirnakht“.

 

28

 

„Oudjahor“.

 

29

 

Oder bAw-mwt-r-TA.w?
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bAstt-iy.ti I, 90, 5 42, 224

*bAstt-rS.ti 52, 271

bAk-nA-[xtiw] I, 90, 21 37, 134

bAk-n-nf (=bAk-n-nfw) I, 91, 10 37, 134

*bAk-n-spdt 52, 271

(bAk-Hr) I, 418, 14 = I, 351, 26; II, 394 46, 174

(bAkw(?)) I, 92, 4 = II, 261, 22 52, 268

bAkt-imn I, 92, 7 34, 107

*bAk(t)-n-HtHr 34, 112

*bi-anx 45, 188 zu 39, 141

*bik-ir-di-sw 42, 235

*bik-anx 42, 236

*bw-irw-Har-xnsw = I, 95, 2 33, 83–4

*bw-[irw-]qba-mwt 45, 185

(bw-xAa-n.f ) I, 418, 16 = *bw-xAa.f-ptH 42, 224

*bw-xAa.f-ptH (s. I, 418, 16 + I, 97, 3) 42, 224

bwt-Har-xnsw I, 95, 2 = *bw-irw-Har-xnsw 33, 83–4

(bm) I, 96, 14 = I, 97, 12; II, 351 46, 180–1

*bn-iw-kb(a)-n-bAstt 46, 184

(bn-ant) I, 96, 17 = II, 277, 5 31, 84

(bn-xAa.f ) I, 97, 3 = *bw-xAa.f-ptH 42, 224

bnbw I, 97, 12; II, 351 (+ I, 96, 14; I, 97, 13) 46, 181; 52, 275

(bnmb(?)) I, 97, 13 = I, 97, 12; II, 351 46, 181

(bnt) II, 277, 11 = *iqt-bnt (/msyt) 45, 178

(bnt-msyt) I, 97, 23 = *iqt-bnt (/msyt) 45, 178

*bnp-Xnmw-xAa-nw 43, 167

bs I, 98, 14; I, XXI; II, 352 (+ *wn-bs) 34, 110 + 39, 145

(pA-Asx) II, 277, 25 = I, 110, 24; II, 353 43, 166

*pA-iw-iw-xnsw 33, 85

pA-iw-(n-)Hr I, 100, 9 (+ II, 262, 3) 42, 237–8;

 

30

 

 52, 267

pA-mr-iHw I, 100, 16; II, 352 (+ I, 106, 16) 36, 129–30

pA-ir-iaH II, 278, 3 39, 140; 45, 188

(pA-iHw-DHwty(?)) II, 278, 9 = I, 407, 13; II, 401 31, 93

pA-ikS I, 102, 4; II, 352 (+ I, 48, 23) 31, 83

pA-aA-Tb I, 102, 18 43, 163

pA-an-fAy I, 102, 24 52, 266

pA-aHAwty I, 103, 12 39, 139

pA-wAH-wsir II, 278, 28 39, 143

pA-wn I, 103, 25 39, 139; 42, 231

pA-wrm I, 104, 8; II, 352 36, 134; 52, 273

pA-pr-aA-(r-)nHH I, 105, 3 (s. a. I, 134, 8) 34, 107; 52, 273

*pA-fdw-mnTw 46, 182–3

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

 

30

 

„Paiouenhor“.
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(pA-m-imn(?)) II, 279, 13 = I, 121, 23 36, 129

pA-miw I, 105, 7; II, 353 45, 180;

 

31

 

 46, 176

 

32

 

(pA-ms-Hm) I, 105, 12 = I, 105, 13 52, 266

pA-ms-Hmw I, 105, 13 (+ I, 105, 12+14) 52, 266

(pA-ms-Hmt) I, 105, 14 = I, 105, 13 52, 266; 52, 271–2

(pA-n-A...) I, 105, 23 = I, 108, 19 37, 131

pA-n-Ast I, 105, 21; II, 353 52, 269

 

33

 

(pA-(n-?)iaH) II, 279, 23 = I, 12, 13; (II, 338) 39, 135

pA-n-imn I, 106, 8 42, 224

(pA-(n?-)iHw(?)) I, 106, 16 = I, 100, 16; II, 352 36, 129–30

*pA-(n-)at-...bik 43, 167

pA-n-pA-wDA II, 280, 7 (+ II, 326, 28) 42, 228

pA-n-pA-xnty I, 107, 22; I, XXII; II, 353 39, 134

pA-n-pA-tA I, 107, 23 33, 84; 45, 187

(pA-n-mw(-n)-Hr(?)) I, 108, 7 = I, 108, 19 37, 131

pA-n-mrw II, 353 zu I, 108, 13 = II, 280, 14 31, 88

*pA-(n-)nA-miw 52, 271

pA-(n-)nA-xtiw I, 108, 19 (= I, 108, 7 + I, 105, 23) 37, 131+137

pA-n-ra I, 109, 13 31, 95

*pn-Hapy 34, 112; 39, 145

 

34

 

*pA-n-Hwt-bit 36, 142

(pA(?)-n-Hb) I, 110, 4; II, 353 = I, 387, 1; II, 398 36, 127

*p(A)-n-xy 43, 164

 

35

 

pA-n(?)-xmnw I, 110, 12; II, 353 31, 94

pA-(n-)smAtAwy I, 110, 21 39, 133

pA-n-sw-psD I, 110, 24; II, 353 (+ II, 277, 25) 43, 166

(pA-n-sn-Hr) I, 110, 28; II, 354 = *pA-sn-n-Hr 36, 130

pA-(n?-)krm II, 281, 9 37, 136

 

36

 

*pA-n-tA-nht-Hbyt 43, 167

pA-n-tA-hAyt I, 111, 22 46, 184

pA-n-tA-Ht-nxt I, 111, 23; II, 354 (+ I, 111, 25) 37, 131

pA-n-tA-Ht-rs.tp I, 111, 24; II, 354 33, 83 (Anm. 31)

(pA-n-tA-HtHr) I, 111, 25 = I, 111, 23 37, 131

*pA-n-tA-Sndyt 43, 167

pA-n-Tb I, 112, 7; I, XXII 43, 163

pA-n-Drty I, 112, 14; II, 354 31, 82

pA-n-dHwty I, 112, 15; I, XXII; II, 354 45, 179

*pA-nA-H-Hw 43, 165

pA-nfrw-nfrw I, 113, 9; II, 354 36, 130

pA-nfr-Hr I, 113, 10 36, 130

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite
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„Pami“.

 

32

 

„Pami“.

 

33

 

„Peset“.

 

34

 

PA-n-Hapy.

 

35

 

„Pn-xy“. Demotisch.

 

36

 

Nur Hieroglyphen angegeben.
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pA-nxt-m-niwt I, 113, 19; II, 354 52, 269

(pA-nTr-iir-di-s(w)) I, 114, 9 (= I, 230, 10) 46, 171

*pA-rrs (s. I, 258, 5) 31, 93

*p(A)-Hy(?)

 

37

 

36, 143

(pA-Hirt) II, 282, 16 = I, 116, 7 42, 225

*pA-Hapy 34, 111

*pA-Hp-nfr 42, 230 + Anm. 63

pA-Hry-pDt I, 115, 27 36, 127

(pA-Hry-pDt-(r-?)HAt) I, 115, 28 = I, 115, 27 36, 127

pA-Hsy I, 116, 2; II, 354 46, 171

pA-Htr I, 116, 7 (+ II, 282, 16) 42, 225–6

pA-xy I, 116, 10; II, 354 43, 164

*pA-xr-n-mHyt 36, 140

pA-xr-(n-)xnsw I, 116, 18; I, XXII; II, 354 39, 146 zu 36, 140

*pA-sn-(n-)Hr (s. I, 110, 28; II, 354 + I, 247, 11; II, 378) 36, 130

pA-sn-Hr(w) II, 378 zu I, 247, 11 = *pA-sn-(n-)Hr 36, 130

pA-SAi I, 117, 23; I, XXII 42, 239–40

*pA-Sw-aA-wbn 34, 113

*pA-Sw-tAy.f-nxt 34, 113

*pA-Sri-pA-xy (s. I, 119, 8) 43, 163

*pA-Sri-mnx (s. I, 118, 21) 46, 172

*pA-Sri-n-iaH 39, 141

*pA-Sri-n-aA(t) 52, 274 zu 39, 141

pA-Sri-n-bAstt I, 118, 15 39, 142

(pA-Sri-(n-)mnxt) I, 118, 21 = 

 

*

 

pA-Sri-mnx 46, 172

*pA-Sri-(n-)Hapy 34, 112

*pA-Sri-(n-)xnsw 33, 85

(pA-Sri-(n-)sr) I, 119, 5; II, 355 = *pA-Sri-n-tA-iswt 34, 103; 52, 273

(pA-Sri-(n-)qAi(?)) I, 119, 8 = *pA-Sri-pA-xy 43, 163

pA-Sri-n-tA-iHt I, 119, 9-10; II, 355 45, 175

*pA-Sri-n-tA-iswt (s. I, 119, 5; II, 355) 34, 103–4

(pA-Ssp) I, 119, 12 = I, 120, 5 36, 129

*pA-Sd-mnTw 46, 182

pA-kAp I, 120, 5; II, 355 (+ I, 119, 12) 36, 129

pA-Tnf I, 121, 14 42, 234

 

38

 

pA-di-Astrt II, 284, 16 52, 270

*pA-di-imt(t) 42, 233–5

pA-di-imn I, 121, 23; I, XXII, II, 355 (+ II, 279, 13) 36, 129 (Anm. 40); 46, 176

pA-di-imn-m-ipAt I, 122, 4 46, 173

 

39

 

pA-di-imn-nb-nswt-tAwy I, 122, 6; II, 355 46, 173+184

 

40

 

pA-di-imnt I, 122, 9; II, 355 46, 176–7

 

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

 

37

 

Nur Hieroglyphen angegeben.

 

38

 

„Patchenefy“.

 

39

 

„Padiamenemope“.

 

40

 

„Padiamennebnesouttaouy“.
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pA-di-inHrt I, 122, 10; II, 355 36, 143

pA-di-aS-sDm I, 122, 21 36, 132

pA-di-wpwAwt I, 122, 23 42, 229

pA-di-wsir I, 123, 1; I, XXII; II, 356 42, 239;

 

41

 

 52, 267

*pA-di-wsir-pA-Hapy 34, 111

(pA-di-bar) I, 123, 8; II, 356 = *pT-bar 31, 94–5

pA-di-mAi-HsA I, 123, 15; I, XXII; II, 356 39, 136–7; 52, 274

pA-di-nfr-tm II, 284, 26 42, 230

 

42

 

*pA-di-nmty 36, 141; 45, 187

pA-di-ra I, 124, 16 31, 95

*pA-di-rs (s. I, 126, 15;II, 285, 8) 34, 101

*pA-di-hAyt 46, 184

(pA-di-Hr-mnx-ib) I, 125, 5; I, XXII; II, 356 = I, 211, 4; II, 372 42, 225 (+ 45, 188)

pA-di-HkA I, 125, 19 37, 133

pA-di-xnsw-iy I, 126, 1 36, 134

pA-di-Shddt I, 126, 10; II, 356 37, 134–6; 39, 146

(pA-di-Ts...) I, 126, 15;II, 285, 8 = pA-di-rs 34, 101

(pAy-itf-xnsw) II, 403 zu I, 420, 4 31, 88

(pA.f-arbty(?)) II, 285, 16 = *iaH/xnsw(?)-pA.f-arbt 43, 166

pAy.f-aDr I, 127, 12 43, 164

pA.f-TAw-(m/Hr-)a(wy)-bAstt I, 127, 25; II, 356 34, 109

*pA.f-TAw-(m/Hr-)awy-mnTw 46, 182

pA.f-TAw-(m/Hr)-a(wj)-n(?)-nj.t I, 128, 2; II, 357 42, 125;

 

43

 

 52, 269

 

44

 

; 52, 270

 

45

 

pA.f-TAw-(m/Hr-)awy-xnsw I, 128, 4 39, 14546

pA.f-TAw-(m/Hr-)awy-sxmt II, 285, 20 52, 270

*pAy.s-dwA 45, 182

*pA.s-ar-Hr(?).s47 42, 225

*py-rd (s. I, 130, 11) 31, 95; 39, 145; 45, 187

(pyrs/prs) I, 130, 11 = *py-rd 31, 95

*pnpy (vgl. I, 420, 9: pnpnj) 46, 184

*pnxy siehe *p(A)-n-xy

(pr-imn-Hrw(?)) II, 286, 9 46, 174

pr-pAwt I, 133, 21; I, XXIII (+ I, 133, 23) 33, 80–1; 45, 187

(pri-pA-nH(?)) I, 133, 23 = I, 133, 21 33, 80–1

pr-aA-r-nHH I, 134, 8 (s. a. I, 105, 3) 34, 106–7

pH.f-m-nfr I, 135, 23 45, 175

psmtk I, 136, 8; I, XXIII; II, 358 42, 234 (bis); 45, 18048

psmtk-mn(-m)-p I, 136, 15 36, 133 (Anm. 79)

*psmtk-mnx (s. II, 286, 29) 36, 133

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

41 „Pétosiris“.
42 „Padinefertoum“.
43 „Paeftchaouaouyneith“.
44 „Paeftchaouema(ouy)neith“.
45 „Paeftchaouawyneith“.

46 „Peftchaouaouykhonsou“.
47 Nur Hieroglyphen angegeben, Fragezeichen bezüglich

der Himmelshieroglyphe (hier durch Hr
wiedergegeben).

48 Jeweils: „Psammétique“.
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*psmtk-mnx-ib 42, 23449

psmtk-mry-ra II, 286, 29 36, 133

psS I, 137, 4; I, XXIII (+ I, 137, 6) 31, 91–2

(psS-mnw(?)) I, 137, 6 = I, 137, 4 31, 91–2

ptH-ini-sw II, 287, 9 (+ I, 415, 19) 39, 134

(ptH-anty(?)) I, 139, 1; II, 287, 21 = *ptH-nmty(?) 36, 125 (+ Anm. 5)

ptH-pA-qdw II, 355 zu I, 120, 2 = II, 287, 13 31, 88

(ptH-pAy(?)) I, 139, 10; I, XXIII; II, 358 = *ptH-pAy(.i)-nxt 31, 96

*ptH-pAy(.i)-nxt (s. I, 139, 10; I, XXIII) 31, 96

ptH-m-Hb I, 140, 2; II, 358 34, 107

(ptH-mr-imn) II, 287, 17 = I, 156, 10 46, 175–6

ptH-nfr I, 140, 14 (+ I, 196, 10) 46, 173

*ptH-nmty(?) (s. I, 139, 1; II, 287, 21) 36, 125 (+ Anm. 5)

(ptH-Xrtj) II, 287, 21 = *ptH-nmty(?) 36, 125 (+ Anm. 5)

(ptH-sanxi (sanxi-ptH?)) I, 141, 13 = II, 314, 19 31, 84

ptH-di-iAwt II, 287, 23 = I, 396, 18; I, XXX 31, 86–7 (+ 39, 145)

*pT-bar (s. I, 123, 8; II, 356) 31, 94–5

(fAi-xrt(?)/fAi-iHt(?)) I, 142, 6; II, 359 = I, 357, 4; II, 359 (s. a. (*tfA)) 45, 176; 52, 274

*fdw-mnTw Var. zu *pA-fdw-mnTw, s. dort 46, 182–3

m-pw I, 420, 18; II, 403 46, 174

m-Hb (?) (vgl. I, 143, 8 (f., NR)) 46, 18150

*mAi-HsA-m-HAt 39, 138; 45, 187

*mAi-HsA-Hr-xb 39, 138

mAi-HsA-tA.s-nxt I, 144, 14 39, 137; 45, 187

mAat-nfrt I, 145, 4; II, 359 34, 107

mAat-kA-ra I, 145, 7 (+ I, 367, 25) 34, 102

mAatiA I, 145, 10 36, 130

mwt-ir-di-s(i) I, 147, 10; II, 359 46, 18451

*mwt-anqt 36, 141

*mwt-wbnt-ra-nw.n.s (s. II, 288, 23) 34, 105

(mwt-wbnt-(Hr-?)nw) II, 288, 23 = *mwt-wbn-ra-nw[.n.s] 34, 105

*mwt-wr (wr-mwt) 36, 141

mwt-m-mnw I, 147, 19; II, 360 46, 172; 52, 275

*mwt-m-nbw 36, 141

mwt-mwt(.i) I, 148, 2; II, 360 46, 181

*mwt-mnw52 (vgl. II, 288, 2753 + I, 162, 1; II, 360) 46, 172–3; 52, 275

*mwt-ms 36, 141

mwt-n-pr-ms I, 148, 3; II, 360 36, 132;54 39, 139;55 39, 146

*mwt-nbt.f 36, 141

(„siehe Hnkt-mwt“ (mwt-Hnkt)) unter I, 148, 11 = I, 148, 2; II, 360 46, 181

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

49 „Psammétique-Menekhib“.
50 „Emheb nomarque d’Edfou“.
51 „Moutirdis“.
52 „Mutter des Min“.

53 Dort als mw.t-mnw.j( ?) „(die Göttin) Mut ist meine (?)
Festung“.

54 „Mwt-n-pr-ms(t)“.
55 „Moutempermès“.
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(mn-iaHms-(m-)inbw) II, 289, 3 = II, 261, 15 43, 166

(mn-mAat-ra-pw) I, 150, 6 = mn-mAat-ra 36, 127–8

(mn-mtr) I, 150, 8 = I, 264, 5; II, 380 31, 92

(mn-snw) I, 150, 18; II, 360 = *mn-snw(t) 42, 226

*mn-snw(t) (s. I, 150, 18; II, 360) 42, 226

mn-tA I, 150, 24; II, 360 52, 269

mn-txnw I, 150, 25 42, 226

*mnw-ir-di-sw 42, 234

(mnw-mwt) I, 152, 1; II, 360 = *mwt-mnw 46, 172; 52, 275

mnw-Htp-nb-swmn(?) I, 152, 11 (s. a. I, 186, 8; II, 367) 37, 132

mnx-Ast I, 153, 4 45, 176–7

(mnx-ib) I, 153, 5 34, 103

(mnx-ra) I, 153, 11= I, 217, 7; II, 373 31, 90

*mnTw-anx 46, 183

mnTw-wsr I, 153, 27; II, 361 (+ I, 282, 8) 31, 93

*mnTw-pAy(.s)-dnw/pA-dnw 46, 183

mnTw-n/m-tAwy I, 154, 14 (+ I, 155, 3) 37, 131

*mnTw-(n-)tAwy-nxtw 37, 131

*mnTw-rs 46, 183

mnTw-Hr-Xnyt II, 290, 9 45, 184

mnTw-Htp(.w) I, 154, 21; II, 361 (+ I, 214, 23; II, 372) 46, 173–456

(mnTw-Htpw) I, 155, 3 = I, 154, 14 37, 131

*mnTw-xaw 46, 183

*mnTw-tw(?)-rx 46, 183

mr-ib-ptH I, 155, 18; I, XXIII; II, 361 36, 134

mr-ptH-imn I, 156, 10 (+ II, 287, 17) 46, 175–6

*mr-ptH-m-pr-imn 34, 107 (Anm. 61)

(mr-ptH-sTt-nbt-anx-tAwy) I, 156, 15 = I, 156, 22 31, 92

*mr-mAi[-HsA] 39, 138

*mr-mwt-it.s 36, 141

(mr-m-mSa=f ) I, 156, 17 34, 107 (Anm. 61)

mr-n-ptH I, 156, 22 (+ I, 156, 15) 31, 92

mr-nt I, 156, 26 39, 142;57 42, 230; 45, 18858

*mr-nt-pr-aA 42, 230

(mr-nTr.f/mr-nrt.f ) I, 157, 6; I, 421, 8; II, 403 = I, 161, 5; II, 362 31, 84

mr-nTr-sAHwra II, 291, 3 = II, 314, 11 31, 88

*mr-n-xnsw-nA-diryw 33, 86+87 (Add.)

*mr-HA-it.s 36, 140

*mr-Hw 43, 16559

mr-HtHr-it.s I, 157, 10 34, 109;60 52, 273

mr(y)-Hr-it.s 36, 134 + 139; 45, 185 + 187

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

56 „Montouhotep“.
57 nur Hieroglyphen.
58 Korrektur des Druckfehlers bei Angabe der PN-

Belegstelle.
59 „Merihou“.
60 „mr-HtHr-itf.s“.
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mr-s(t)-xnsw I, 158, 9 42, 227

mrt-wrl I, 158, 20; II, 362 34, 107

mry-rmT.f I, 161, 5; II, 362 31, 84

*mr(y)-HtHr 34, 112

*mry(t)-HtHr 34, 112

mrr I, 162, 17; II, 362 52, 27261

mH-imn-HAt I, 163, 20; II, 363 (+ I, 330, 12; II, 391) 42, 227; 46, 176; 52, 274

*mH-m-Hb (s. II, 272, 18 + *Hw-m-Hb) 36, 128

(mH-xnsw) I, 421, 25 = II, 310, 21 31, 86

*mHyt-m-iry(t) 46, 185

*mHyt-m-snt(.i?) 46, 185

ms-imn I, 164, 20 36, 125–6

*ms-Hr 46, 185

msyt I, 165, 10; s. a. *iqt-bnt (/msyt) 45, 178

msw I, 165, 11; I, XXIV (+ I, 247, 5) 31, 92

*mky-mnTw 46, 183

(mtr-Sm(a)) I, 167, 12 = II, 292, 25 36, 126

n-wn-nfw(?)/n-wn.n.f(wi) I, 168, 13; II, 363 33, 81; 33, 84; 52, 273

n-spr II, 293, 10 52, 270

(n-sxm.tw-s) I, 168, 25 = *smx.tw-s 45, 177

nn-tA-wAy-r.f I, 169, 3; I, XXIV; II, 364 (+ I, 258, 11; I, XXVII) 31, 85; 52, 273

nA-ib-aA I, 169, 11 43, 164

*n(A)-ir-Ast-nfr 39, 143

nA-aA-xnsw 33, 85

(nA(?)-anx-n-mwt) I, 169, 18 = I, 67, 20 31, 84

nA-mnx-Ast I, 169, 19 45, 176–7

nA-mnx-imn I, 169, 20; II, 363 (+ II, 269, 8) 39, 135

nA-nfr-iy I, 169, 24; II, 364 (+ I, 361, 2; II, 395) 36, 132

nA-nfrw-iy I, 169, 29 (+ I, 203, 20) 31, 84

nA-Hr-H(r) I, 170, 3; II, 364 (+ II, 307, 3) 43, 164–5; 52, 27462

*nA-sxpr-n-ra 39, 143

nA-TAw-xnsw-rwD 37, 136

*nAy.s-Sart 42, 235

*nAw-sxpr-n-ra 39, 143

*nArs (s. I, 426, 17) 46, 174

ny-ibw-nswt I, 171, 1; II, 364 33, 82 (Anm. 22)

ny-anx-nmty I, 171, 5 (= II, 294, 4) 36, 126

(ny-anx-Hnw) II, 294, 4 (= I, 171, 5; s. a. *ny-anx-skr) 36, 126

(ny-anx-xnsw(?)) II, 294, 5 = I, 172, 8; II, 364 31, 88

(ny-anx-ss-Xnmw) I, 422, 17 = I, 408, 7 33, 81

*ny-anx-skr (s. II, 294, 4) 36, 126 (Anm. 13)

ny-anx-Srt I, 172, 6; II, 364 (s. a. Srt-n-anx: I, 329, 8; II, 390) 46, 174

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

61 „Merer“. 62 „nAHrH“.
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ny-anx-dwAw I, 172, 8; I, XXIV; II, 364 = II, 294, 5 31, 88

(ny-wy-imn-pA-TAw-n-anx) II, 294, 9 34, 103

*ny-bAstt 52, 271

ny-mnx-inpw II, 294, 15 (+ I, 37, 14) 31, 83

*ny-nbwt-HtHr (s. I, 425, 26) 33, 82

*ny-rmTw-nswt (s. I, 225, 23) 33, 82

ny-HAswt-nswt I, 422, 22 33, 82 (Anm. 22)

*ny-HtHr 34, 112

(ny-Hst-ptH) II, 404 zu I, 426, 22 = II, 308, 4 31, 86

ny-Xrty (?) II, 294, 25 (+ I, 277, 3) 31, 85

(ny-sw-Axty-HtHr(?)) I, 173, 15; II, 364 = II, 295, 16 31, 84

ny-sw-HtHr-Axty (?) II, 295, 16 (+ I, 173, 15; II, 364) 31, 84

*ns-Ast-nfr(t) 42, 237

*ns-iw.s-aA.s 36, 139; 39, 146

ns-imn I, 173, 19 (+ I, 176, 9) 46, 181;63 52, 267; 46, 18264

*ns-imn-iAt-DAmt 39, 140

*ns-imn-n-DAmt 39, 140

*ns-imn-DAmt 39, 140

*ns-inHrt-nb-Sayt 36, 142

*ns-iswt 42, 23465

(ns-wDAt-DHwty(?)) I, 174, 14; II, 365 = I, 179, 12; II, 365 31, 92

nsy-bAstt I, 174, 18 39, 135; 42, 230

*ns-pA-iaH-wr 39, 142

ns-pA-nTr-n-pA-ra I, 422, 25 46, 181–2

ns-pA-ra I, 175, 7(-8); II, 365 46, 182

ns-pA-Hr-(n-)tA-HAt/ns-pA-
Hr-n-HAt I, 175, 12; II, 365 36, 135; 52, 273

*ns-pA-xy-n-bHdt 43, 164; 45, 188

(ns-pAwty) I, 175, 22 = I, 176, 1; I, XXIV; II, 365 36, 130–1

ns-pAwty-tAwy I, 176, 1; I, XXIV; II, 365 (+ I, 175, 22) 36, 130–1; 46, 17866

(ns-mAat-imn) I, 176, 9 = I, 173, 19 52, 267

ns-mnw I, 176, 12-13; II, 365 39, 141; 46, 175+18567

ns-nwnw-wr I, 177, 5 46, 181

ns-nb(w)-Htp I, 177, 17 (+ I, 177, 18) 34, 104

(ns-nb(w)-Htp-Hmt) I, 177, 18 = I, 177, 17 34, 104

ns-Hr(w) I, 178, 7; II, 365 (+ I, 178, 8 + I, 408, 15) 36, 133; 42, 237–8;68 45, 177

(ns-Hr Sri) I, 178, 8 = I, 178, 7; II, 365 45, 177

*ns-Hr-n-tA-HAt 46, 17869

(ns-Hr-sA-Ast) I, 178, 17 = I, 250, 13; II, 378 52, 267

*ns-xnsw-wn-nxy (s. I, 178, 21) 34, 104–5

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

63 „Nesamon“.
64 „Neseramon“, mit Verweis auf PM I2, 822. Dort:

„Esamun“.
65 „Nesisout“.

66 „Nespaoutytaouy“.
67 Beide Male: „Nesmin“.
68 „Neshor“.
69 „Nesherentahat“.



   

http://www.thebritishmuseum.ac.uk/egyptian/bmsaes/issue3/backes.html

(ns-xnsw-wnn-nxt(?)) I, 178, 21 = *ns-xnsw-wnn-nxy 34, 104

*ns-tA-at-mwt 45, 185

ns-tA-wDAt II, 295, 25 36, 127

ns-(tA-)wDAt-Axt I, 179, 12; II, 365 (+ I, 88, 16; II, 350 + I, 174, 14; II, 
365) 31, 84

ns-tA-nfr(t) I, 179, 17 42, 238–9

ny-kAw-nbty I, 180, 23; II, 366 33, 84

*nt-HtHr 34, 112

na.s(?) I, 182, 9; II, 366 36, 143 (Anm. 161)

*na.s-n.f 36, 143

*na-n.f-bAstt 52, 271

na-n.s-bAstt I, 182, 17; II, 366 52, 269

*nb-iw-n-SA 43, 167–8

nb-imn I, 183, 10 + I, 29, 17 31, 90 (+ 39, 145)

nb-imntt I, 183, 12 37, 132

nb-wa I, 184, 4-6; I, XXIV 33, 84

(nb-wnw) I, 184, 7 = I, 184, 8 52, 267

nb-wnn.f I, 184, 8 (+ I, 184, 7) 52, 267

nb-mAat I, 184, 25; I, XXIV; II, 367 = I, 185, 10; I, XXIV 39, 133; 45, 187

(nb-mAat-Hr) I, 185, 1 = I, 185, 10 39, 133

nb-n-mAat I, 185, 10; I, XXIV (+ I, 185, 1) = I, 184, 25; I, XXIV; II, 
367 39, 133

*nb-nHH-Ab-sw 42, 232

*nb-rA-sHwy 43, 168; 52, 274

nb-swmnw I, 186, 8; II, 367 (+ I, 186, 9 + I, 187, 3; s. a. I, 152, 11) 37, 132; 39, 146

(nb(.i?) -sw-mnTw) I, 186, 9 = I, 186, 8; II, 367 37, 132

(nb-sw-nxt(w)/nb.i-sw-nxt) I, 186, 10; II, 367 = *nb-Smaw-nxtw 31, 96

nb-sn I, 186, 13; II, 367 52, 271

*nb-SAbt (s. I, 324, 22; I, XXIX; II, 390) 34, 101–2; 39, 145

*nb-Smaw-nxtw (s. I, 186, 10; II, 367) 31, 93

nb-tAw I, 186, 24 (+ I, 248, 2) 31, 84

(nb- ?) I, 187, 3 = I, 186, 8; II, 367 37, 132

*nb.f(?)70 42, 224

(nbw-tA-nfr(?)) I, 187, 10 = I, 364, 1; II, 396 37, 132

(nb-imAwt-mHyt(?)) I, 187, 29; II, 367 = *nbt-imAw-m-HAt 31, 93

*nbt-imAw-m-HAt (s. I, 187, 29; II, 367) 31, 93

nbt-imnt I, 188, 2; II, 367 37, 132

*nbt-ins 34, 113

nbt(.i?)-m-iwnwt II, 297, 12 (+ II, 365 zu I, 188, 14) 31, 88; 39, 145

nbt(.i?)-m-iwnt II, 365 zu I, 188, 14 = II, 297, 12 31, 88

nbt-Hwt-ii.ti I, 189, 2; II, 367 34, 108; 42, 23871

nb(t)-TnHy (?) I, 189, 23 39, 138

nb(t)-DnHyt (?) II, 297, 21 39, 138

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

70 Thirion gibt nur Hieroglyphen an. 71 „Nephthysiiti“.
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nb(t)-DnHwy-Hr-iH.s (?) I, 185, 2;72 III, 57 (+ I, 189, 23 + II, 297, 21) 39, 138

*nb.i-m-Hnn-nswt (s. II, 296, 21) 34, 103

(nb(.i)-m-swHt(?)) II, 296, 21 = *nb.i-m-Hnn-nswt 34, 103; 39, 145

nbty-Hknw(?)/Hknw-nbty(?) I, 190, 1; II, 308, 18 31, 85

(nb-iAy(?)) I, 190, 6 = I, 216, 28 33, 81

nb(w)-Hr-wADyt73 52, 271

(nfw(?)) I, 193, 8 = I, 193, 19; II, 368 39, 133

(nfw-[n?-]wpwAwt-tAy-nxt(t)) I, 193, 16, II, 368 = *wpwAwt-tAy-nxtt 31, 92

nfw-n-Hy/TAw-n-Hy I, 193, 19; II, 368 (+ I, 193, 8 + I, 207, 24) 36, 128 (Anm. 29); 39, 133

nfr-iw-HtHr(?) II, 298, 5 52, 270

nfr-ptH I, 196, 10 46, 173

nfr-HtHr I, 198, 22; II, 369 34, 109

nfr-sbk I, 199, 19 52, 26974

(nfr-sny) I, 199, 24 = I, 33, 16 42, 227

nfr-sxrw I, 200, 3 52, 268

nfr-sSm-psmtk I, 200, 6; II, 370 45, 177;75 45, 179

nfr-Tntt I, 201, 4; I, XXV 34, 108

*nfribra-mn(w)-(m-)inb-HD (s. II, 298, 6) 43, 166

(nfribra-mn(w)-(m-)mnnfr) II, 298, 6 = *nfribra-mn(w)-(m-)inb-HD 43, 166

(nfrw-iyw(?)) I, 203, 20 = I, 169, 29 31, 84

*nmty-wr 36, 142

*nmty-m-HAt s. I, 69, 21 (+ II, 314, 1) 36, 126

*nmty-m-Dr.f 36, 142

nht-m-wiA I, 206, 23; II, 371 (+ I, 37, 1) 31, 9476 (+ 39, 145)

nHy I, 207, 15 (+ I, 250, 21) 42, 227; 46, 17477

(nHy) I, 207, 24 = I, 193, 19; II, 368 36, 128

nHbw-xnsw I, 208, 2; II, 371 31, 85

nHm.s-bAstt I, 208, 13 36, 130–1

nxt I, 209, 16 42, 23078

nxt-imn I, 209, 22; I, XXV; II, 371 (+ I, 209, 23) 36, 128

(nxt-imn-(m-?)ipt?) I, 209, 23 = I, 209, 22; I, XXV; II, 371 36, 128

*nxt-mAi[-HsA]-r.w 39, 138

(*nxt-mHyt) 36, 140; 45, 187

nxt-Hnb I, 211, 2; II, 371 37, 136–7; 39, 146; 42, 230

nxt-Hr-mnx-ib I, 211, 4; II, 372 (+ I, 125, 5; I, XXII; II, 356) 42, 225

nxt-Xnmw(?) I, 211, 10 33, 81–2

nxtw I, 212, 12; II, 372 33, 8179

nxt.f-n-nb/nxt.f-tA-nb I, 424, 22; II, 403 = II, 301, 9 31, 86

nS (nASA) I, 213, 7+9-10; I, XXV + II, 372 + II, 293, 28 36, 136

nTr-n(i?)-mn(w)? II, 301, 9 = II, 372 zu I, 215, 1 + I, 424, 22; II, 403 31, 88

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

72 I, 185, 2, s. v. „nb-mAa.t (?)-Hr-iH.s“.
73 „Nwb-Hr-wADyt“.
74 „Nefersebek“.
75 „Neferseshempsammétique“.

76 Nur Hieroglyphen.
77 Vgl. auch I, 207, 19 und 209, 3!
78 „Nakht“.
79 Nur Hieroglyphen.
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(nTrwy-Htp) I, 214, 23; II, 372 = I, 154, 21 46, 173

nTry-rn-mn(.w)? II, 372 zu I, 215, 1 = II, 301, 27 31, 88

riAy I, 216, 28 (+ I, 190, 6) 33, 8180

ra I, 217, 7; II, 373 (+ I, 153, 11) 31, 90

*ra-abw (s. I, 59, 25) 31, 94; 39, 145

(ra-wr-wr) I, 425, 5 = II, 302, 10 39, 134

ra-wr-Sri II, 302, 10 + I, 425, 5 39, 134

ra-wsr I, 217, 13 39, 139

*ra-m-nyny 39, 143

*ra-m-sn-tA 39, 142; 45, 188

*ra-m-sn-tA 45, 188 zu 39, 142

(ra-ms-sw-pri-ib) I, 218, 9; II, 373 = I, 219, 4; II, 373 31, 92

ra-ms-sw-hr I, 219, 4; II, 373 (+ I, 218, 9; II, 373) 31, 92

ra-Hp.f I, 219, 13 46, 181

rattAwy II, 302, 20 (+ I, 294, 13) 43, 165

raiA I, 220, 7; II, 373 34, 108

rwrw I, 221, 8-10 52, 270

rwty II, 302, 22 (+ II, 374 zu I, 227, 25) 31, 88

*rwD-iq 33, 79

rmT-n-bAstt I, 222, 19; II, 373 39, 139

(rHwy-nswt) I, 225, 23 = *ny-rmTw-nswt 33, 82

(rty) II, 374 zu I, 227, 25 = II, 302, 22 31, 88

*hA-ny (= I, 228, 22; I, XXVI; I, 229, 29) 43, 165

(hA-ny-Xrd(?)) I, 228, 22; I, XXVI (= I, 229, 29) = *hA-ny 43, 165

*hAb.n-s(y)-imn 45, 185

*hwr-sp-sn (s. I, 229, 9 + II, 274, 15) 36, 126

(hwry(?)) I, 229, 9 (= II, 274, 15) = *hwr-sp-sn 36, 126

(hny) I, 229, 29 (= I, 228, 22; I, XXVI) = *hA-ny 43, 165

*hr-Ast 39, 144

hr-ir-di.s I, 230, 10 46, 171

hr-bAstt I, 230, 12, 20, 24; II, 375 (+ II, 312, 13) 39, 135

HAt-ra I, 232, 21 33, 84–5

HApy I, 233, 12; (II, 375) 39, 135

Hyti I, 234, 4; II, 375 42, 228–9

*Hapy-ii 34, 111

*Hapy-m-Hb 34, 112

*Hw-m-wbA.f 36, 142

(*Hw-m-Hb) (s. II, 272, 18) = *mH-m-Hb 36, 128

Hw(?)-m-Tbty.f I, 425, 23 36, 137 (Anm. 113)

*Hwt-sr(?) 46, 185

HtHr I, 235, 6; I, XXVI; II, 376 34, 107; 39, 139

(HtHr-Hr-st(?)) I, 235, 17 = I, 291, 14 52, 267

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

80 Nur Hieroglyphen.
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(HtHr-tn-nbw(?)) I, 425, 26 = *ny-nbwt-HtHr 33, 82

Hwn I, 236, 5 46, 177

Hp-mn I, 237, 13; II, 376 42, 23381

*Hm-xnsw 33, 86

Hmt-ra I, 240, 5 39, 139

*HmDrt 36, 143

(Hnw.s) I, 426, 3 = I, 244, 1 36, 136

(Hnwsn(?)) I, 242, 10 = I, 244, 1; I, XXVI; II, 377 36, 136

Hnwt-mtr I, 243, 16; I, XXVI; II, 377 (+ II, 266, 12) 39, 134

Hnwt-nfrt I, 243, 22 46, 173

(Hnwt.s) (I, 243, 29; I, XXVI; II, 377) = I, 244, 1; I, XXVI; II, 
377 36, 136

Hnwt.sn I, 244, 1; I, XXVI; II, 377 (+ I, 242, 10 + I, 243, 29; I, 
XXVI; II, 377 + I, 426, 3 + II, 306, 3) 36, 136

Hnwt-snbw II, 306, 3 = I, 244, 1; I, XXVI; II, 377 45, 178

Hnr (Hl) I, 245, 7 (+ I, 245, 8; I, XXVII + I, 245, 9) 36, 136–7

*Hnggw 46, 185

Hr(.w)82 I, 245, 18; II, 377 42, 231; 46, 174+184; 52, 274 
zu 42, 22783

Hr-inHrt I, 246, 1; II, 377 (+ II, 264, 19) 45, 177

Hr-anx(.w) I, 246, 12; II, 378 36, 13784

Hr(w)-wr-nxt(w) II, 378 zu I, 246, 19 36, 127

Hr-wr-ra I, 246, 20; II, 306, 11 31, 85; 39, 145

(Hr(w)-wr-xt) II, 306, 12 = II, 378 zu I, 246, 19 36, 127

Hr-wDA I, 246, 23; II, 378 39, 142; 52, 27185

Hr-bnr I, 247, 4 36, 129 (+ 39, 146)

(Hr-bHdty-msiw) I, 247, 5 = I, 165, 11; I, XXIV 31, 92

Hr-pA-n-Ast I, 247, 8 52, 266

*Hr-p-tAy.f-nxt 36, 139

*Hr-(pA-)Htr 42, 226

(Hr-pA-sn/pA-sn-Hr(w)) I, 247, 11; II, 378 = *pA-sn-(n-)Hr 36, 130

Hr-m-Axbit I, 247, 15; II, 378 42, 23486 + 237; 45, 188

Hr-m-mAa-xrw I, 247, 22 39, 14287

(Hr-m-nb-tAw) I, 248, 2 = I, 186, 24 31, 84

Hr-m-HAt I, 248, 3; II, 378 34, 108

Hr-m-Hb I, 248, 7; II, 378 34, 107–8

*Hr (Hnr/Hl)-m-Hb 34, 108; 36, 137

*Hr-mAi-HsA 39, 138

Hr-mniw I, 248, 21; II, 378 33, 85

*Hr-n-p-tA.s-nxt88 36, 139; 52, 274

*Hr-n-tA-bAt/Hr-tb 42, 236–9; 45, 188; 52, 275

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

81 „Hapimen“.
82 „Hor“.
83 „Hor“.
84 Nur Hieroglyphen.

85 „Horoudja“.
86 „Horkheb“.
87 “Hormakhrôou”.
88 s. a. *Hr-p-tAy.f-nxt.
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Hr-n-tA-mHw/Hrw-n-tA-mH I, 249, 8 = II, 306, 26 31, 85

(Hr-Hr-Hw) II, 307, 3 = I, 170, 3; II, 364 43, 165

(Hr-HqA-idbw-twt(w)) I, 250, 6 39, 133

Hr-sA-Ast I, 250, 13; II, 378 (+ I, 178, 17) 39, 141;89 45, 182;90 52, 267

(Hr-Sni(?)) I, 250, 21 = I, 207, 15 42, 227; 45, 18891

(Hry-mwt-r.s) I, 426, 17 = *nArs 46, 174

*Hry-S.f-m-HAt 39, 143; 52, 274

(Hrwy(?)) I, 251, 20; II, 378 = *bAwy 37, 132

Hr-anx I, 251, 23 + I, 66, 3 + II, 307, 17 36, 137; 45, 186 (Anm. 70)

*Hr-bn (s. I, 251, 25 + I, 252, 1) 42, 227

(Hr-bnt(?)) I, 251, 25 = *Hr-bn 42, 227

(Hr-bxn) I, 252, 1 = *Hr-bn 42, 227

(Hr.f-anx) II, 307, 17 = I, 251, 23 36, 137 (Anm. 114)

Hr.f-r-nt/Hr.f-nt I, 252, 21; II, 378 45, 179–82; 52, 275

*Hr.s-n.f 46, 17892

Hrbs I, 253, 27; II, 379 42, 230

Hs-ptH I, 254, 18 = I, 426, 20 34, 101; 39, 145

(Hsy-ptH) I, 426, 20 = I, 254, 18 34, 101

(Hsy-sw-nt(?)) I, 255, 5 = I, 255, 6; I, XXVII) 33, 81

Hsy-sw-nb.f I, 255, 6; I, XXVII 33, 81; 39, 145

(Hsy-tA-nb) I, 255, 7 31, 90

(Hsyw-aA) I, 255, 9 = I, 14, 2-3 36, 128

Hsw I, 255, 10 34, 108

Hst-n-ptH II, 308, 4 (+ I, 426, 22; II, 404) 31, 86

(Hstn-ptH(?)) I, 426, 22; II, 404 = II, 308, 4 31, 86

Hknt I, 426, 24; II, 404 42, 228

Htp-imn I, 258, 1 46, 17493

*Htp-imn-(n-)it.s 42, 233

Htp-bAstt I, 258, 4; II, 379; II, 380 zu I, 260, 4 + I, 258, 5 31, 93; 46, 18594

(Htp-bAstt-n-pA-rrs) I, 258, 5 = I, 258, 4 31, 93

(Htp.n-tA-wA...) I, 258, 11; I, XXVII = I, 169, 3; II, 364 31, 85

Hd-bAstt-(i)r.w I, 261, 7; I, XXVI; II, 380 42, 230

Hdb-bAstt-(i)r.w I, 261, 9; II, 380 42, 230; 52, 274

(Hdb-Sdty(?)-irw) I, 426, 30; II, 404 = *Hdb-Sdnwy-irw 34, 105

*Hdb-Sdnwy-irw (s. I, 426; II, 404) 34, 105

*xA-aAt-irt-bint (?) 39, 142

(xAa.s-irw) I, 262, 15 = *xAa-s(w) 42, 227

*xAa-s(w) Abk. zu I, 262, 16-21; II, 380 42, 227

*xAa-s(w)-(n-)mHyt 36, 140

xAa.s-n-Ast I, 262, 19; II, 380 39, 136

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

89 „Harsiesis“.
90 „Harsiésis“.
91 Korrektur des Druckfehlers hr-Sni.

92 „Herefenes“ (sic, korrigiert in 52, 275).
93 „Hotepamon“.
94 „Hotepbastet“.
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*xa-m-Hr 46, 17695

*xa-m-xnsw (vgl. I, 264, 21: xaj-xns.w) 39, 139; 45, 184; 45, 18796

xa-m-tr I, 264, 5; II, 380 + I, 150, 8 31, 92 (+ 39, 145)

xaj-Hapi I, 264, 15; II, 381 34, 111 (Anm. 106);97 52, 273

xwi-bAwy(?) I, 266, 14 (+ I, 266, 15; II, 381 + I, 285, 10 + I, 413, 10) 33, 79

(xwi-bAw(?)) I, 266, 15; II, 381 = I, 266, 14 33, 79

(xwyt-n-Hnw) II, 310, 4 = *xwyt-n-skr 36, 126

*xwyt-n-skr s. II, 310, 4 36, 126

*xnsw-anx 33, 86

(xnsw-pA.s...) I, 270, 25 = *xnsw-pAy.s-arbt 33, 82

*xnsw-pAy.s-arbt s. I, 270, 25 33, 82

*xnsw-[m-]HAt (vgl. II, 310, 21) 31, 86; 33, 86

xnsw-(m-)HAt-nTr-nb II, 310, 19 (+ II, 382 zu I, 271, 11) 31, 88

*xnsw-mAa 33, 86

xnsw-mH II, 310, 21 (+ I, 421, 25; ob *xnsw-m-HAt ?) 31, 86

xnsw-ms(iw) I, 271, 7 34, 108

xnsw-(r/m-)HAt-nTr-nb II, 382 zu I, 271, 11 = II, 310, 19 31, 88

xnsw-Htp(w) I, 271, 12 52, 269

(xnty-Xty-kA(?)) I, 273, 3 = I, 292, 21 36, 128

(xnty-Tnnt-irt) I, 273, 10; II, 382 = II, 266, 2 31, 85

(xntyt-bAw) II, 310, 22 = I, 292, 23 43, 166

*Xb-xnsw-nA-diryw 33, 86+87 (Add.)

Xnmw-anxw I, 275, 10; II, 383 (= II, 275, 29) 36, 131

(Xnmw(?)-bA.f ) I, 275, 12; II, 383 = II, 275, 30 36, 131

Xnmw-nxt I, 276, 1; II, 383 33, 81–2

*Xnmw-nTr.s(?) 43, 167

*Xnmw-nDm(w) 43, 167

*Xnmw-r-HAt 43, 167

Xnmw-ris(w) I, 276, 3 33, 83, n. 33

Xnmw-kA I, 276, 9; II, 383 (= II, 276, 2) 36, 131–2

(Xrtny (ny-Xrty?)) I, 277, 3 = II, 294, 25 31, 85

(Xrd-n-n(?)) II, 311, 17 33, 81

s I, 278, 21; II, 383 33, 85

(s-wAx-ra) I, 278, 24 = I, 278, 26 31, 90

s-(n-)wAst I, 278, 26 (+ I, 278, 24) 31, 90

s-n-xnsw II, 311, 25 (+ II, 311, 26) 42, 229

(s-n-xs-srw(?)) II, 311, 26 = II, 311, 25 42, 229

sA-iaH I, 280, 13; II, 383 (+ I, 2, 22) 39, 131

sA-imn I, 280, 22; II, 383 (+ I, 280, 23) 46, 177

(sA-imnt(?)) I, 280, 23 = I, 280, 22; II, 383 46, 177

sA-bAstt I, 281, 19 33, 85

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

95 „Khamhor“.
96 An allen Stellen „Khaemkhonsou“.

97 Nur Belegstelle und Hieroglyphen.
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sA-mwt I, 282, 3; I, XXVIII 52, 269

*sA-mnHt 42, 228

(sA-mntw-wsr) I, 282, 8 = I, 153, 27 31, 93

(sA-mdw(?)) II, 312, 10 = I, 284, 15 31, 93

(sA-nrt) II, 312, 13 = I, 230, 12, 20, 24; II, 375 39, 135

sA-Hwt I, 283, 18; I, XXVIII = I, 283, 20 34, 105

sA-HtHr I, 283, 20 = I, 283, 18; I, XXVIII 34, 105

sA-spdw I, 284, 15 (+ II, 312, 10) 31, 93 (+ 39, 145)

sA-tp-iHw I, 285, 1 37, 132

(sAwy-xwyw(?)) I, 285, 10 = I, 266, 14 33, 79

sAt-iaH I, 285, 16 + I, 287, 2 39, 131; 43, 16798 (Anm. 18)

(sAt-iwnt) II, 312, 23 = I, 288, 11 34, 103

(sAt-imt) II, 312, 24 = I, 289, 1; II, 384 42, 229

sAt-ixt I, 287, 2 = I, 285, 16 43, 167 (Anm. 18)

sAt-bAstt I, 288, 11 (+ II, 312, 23) 34, 103

*sAt-bHs 45, 176

sAt-mwt I, 289, 1; II, 384 (+ II, 312, 24) 42, 229

(sAt(?)-mnHt) I, 428, 5 = *tA-(nt-)mnHt 42, 228

(sAt-Hwt) I, 291, 12 = I, 291, 14 34, 105

sAt-HtHr I, 291, 14 (+ I, 235, 17 + I, 291, 12) 34, 105; 52, 267

sAt-HtHr-mAt(?) I, 291, 19 34, 109–10

*sAt-xnty-Xty I, 292, 21 (+ I, 273, 3) 36, 128

sAt-xntyt-bAw I, 292, 23 (+ II, 310, 22) 43, 166

*sAt-SAbt 34, 102

(sAt-tAwy) I, 294, 13 = II, 302, 20 43, 165

*sA99 36, 141

sAw-inHrt-it.f I, 295, 16 (s. I, 35, 19) 31, 83

(sAwy-xwyw(?)) I, 413, 10 = I, 266, 14 33, 79

*smA-tAwy-tAy.s-nxt 52, 271

snt I, 296, 21; II, 385 34, 108

snw I, 297, 16 46, 180; 52, 275

(skr-m-HAt) II, 314, 1 = *nmty-m-HAt (s. I, 69, 21) 36, 126

*sAi-n-psDt-n-imn (s. I, 299, 8) 39, 144 (Anm. 129)

sAi.i-m-imn I, 299, 6 39, 144 (Anm. 128)

(sAi.i-m-pAt-n-imn) I, 299, 8 = *sAi-n-psDt-n-imn 39, 144 (Anm. 129)

*sAw-pr-aA-m-bAH-imn 39, 144

sAHwra-mr-nTr II, 314, 11 = II, 291, 3 31, 88

sanxi-ptH II, 314, 19 (+ I, 141, 13; s. I, 301, 1; II, 385: sanx-ptH) 31, 84

sanx.i-mnw I, 301, 19 34, 108; 52, 273

*sanxw(t)-n-HtHr 34, 112

(sanx-s...) I, 301, 21 = I, 413, 17: -sw/sww 31, 85

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

98 „Satioh“.
99 So Thirion. Die Hieroglyphen sind m. E. sA-Hr zu

lesen. Fehlt hier Hr in der Umschrift? Der Name sA in
PN I, 299, 2; I, XXVIII.
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-sw(?)/sww I, 413, 17 (+ I, 301, 21) 31, 85

*sw-(m-)at-imn 45, 185

sbk-m-Hb I, 304, 5 34, 107–8

(sbk-nxti) I, 304, 16; II, 386 zu I, 304, 15 = iq(r)-nxt 33, 79

(sbk(?)-rs(w)) I, 305, 1 = *kbs-rs(.ti) 33, 82

*sbk-Hapy 34, 112

sbk-Sdty I, 305, 14 = II, 292, 5 = II, 319, 20 31, 85

*smnx-wDAt 52, 270

*smx.tw-s (?)100 (s. I, 168, 25) 45, 177

sn.i-whm I, 308, 15; II, 387 52, 270

snt-it.s I, 311, 13; II, 387 (+ I, 358, 18) 42, 228

snb-n.i I, 313, 5 (+ I, 313, 16) 36, 132

(snb-rHw(?)) I, 313, 16 = I, 313, 5 36, 132

(sr(?)-imn-nxt) I, 316, 27 = I, 29, 21 31, 91

sr-DHwty I, 317, 3; II, 388 42, 236

srd (srwd?) II, 316, 27 52, 269

*sHtp-ib-ra (s. I, 318, 3) 46, 174

(sHtp-ib[-ra-r]-nHH) I, 318, 3 = *sHtp-ib-ra + nHy 46, 174

(sxt-nTr) I, 318, 23 = tA-nt-sxt-nTr 42, 230

*sxA.sn 31, 93

sxmt I, 319, 21 39, 135

(sxmt-in(t)-sy) I, 319, 22; II, 389 = I, 319, 23 36, 126

sxmt-innt I, 319, 23 (= I, 319, 22; II, 389) 36, 126

(sxmt-nxt.ti(?)) I, 319, 27 42, 227

sxntyw(?)-kA(.i?) I, 320, 5; I, XXIX; II, 389 46, 174

(sSp-Sd(?)) II, 313, 30 = I, 325, 24; II, 390 36, 129

(sqb(?)) II, 317, 6 43, 166

swty I, 321, 17; II, 389 (+ I, 85, 4 + I, 322, 8; II, 389) 31, 94; 52, 273

stX-m-Hb I, 321, 31; II, 389 34, 107

(stxy) I, 322, 8; II, 389 = I, 321, 17 31, 94

*sTA-Ast-gAw 39, 144; 45, 188

(sTA-imn-pw) I, 322, 25 = *sTA-imn-gAw 37, 132

*sTA-imn-gAw (I, 322, 25) 37, 132

(sTA-irt) I, 322, 26 = I, 323, 5; II, 389 36, 133 (Anm. 83)

(sTA-mn(.w)-kw(?)) I, 323, 2 = *sTA-mn(.w)-gAw 39, 144 (Anm. 130)

*sTA-mn(.w)-gAw (s. I, 323, 2) 39, 144 (Anm. 130)

sTA-tA-wDAt I, 323, 5; II, 389 (+ I, 322, 26) 36, 133 (Anm. 83)

*sDm-imn-n-aS 42, 233

SAbt I, 324, 22; I, XXIX; II, 390 = *nb-SAbt 34, 101–2

*SAbty 34, 102

Sp-n-iw.s-aA.s 36, 139–40

Sp-n-wn I, 325, 20; II, 390 36, 137

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

100 Keine Umschrift von Thirion gegeben.
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Sp-n-mHyt I, 325, 24; II, 390 (+ II, 313, 30 + II, 318, 17) 36, 129

(Sp-(n-)Sd(?)) II, 318, 17 = I, 325, 24; II, 390 36, 129

*Sp-n-DHwty 46, 185

(Spsy-dd(?)) II, 318, 21 = II, 333, 16 31, 89

*Sm-in (= *Sm-inHrt) 52, 275 zu 46, 185

(*Sm-inHrt) = *Sm-in 46, 185; 52, 275

Srt-n-anx I, 329, 8; II, 390 (s. a. ny-anx-Srt: I, 172, 6; II, 364) 46, 174

Srit-n(t)-Ast II, 319, 6 42, 228

*[Sr]m-Sma 36, 126

Sh (=Shdd?) II, 319, 10 37, 136

(Sd-imn-tA-HAt) I, 330, 12; II, 391 = I, 163, 20; II, 363 42, 227

*Sd-nbw-pr-wsir101 36, 142

qn-Hr I, 334, 21; II, 391 36, 132

(qnyt-DHwty) II, 320, 11 = I, 408, 16; I, XXXI 37, 133

*qdnwt (vgl. I, 54, 12) 45, 187 zu 33, 80–1

*kA-nb-s (s. II, 321, 10) 36, 133

(kA-nb.i) II, 321, 10 = *kA-nb-s 36, 133

*kA-Hr-bAw 36, 142

*kA-s-nb.f (s. I, 430, 6; II, 404 + II, 323, 1) 36, 133

(kA-s-s(w)-nb.f ) II, 323, 1 = *kA-s-nb.f 36, 133

(kA.i-nb.f ) I, 430, 6; II, 404 = *kA-s-nb.f 36, 133

kA-[Hr-]-xnty I, 338, 9 (+ I, 338, 11) 39, 133–4

(kA-xnty-nt(?)) I, 338, 11 = I, 338, 9 39, 133

kAw I, 338, 14 37, 132

*kAp-irw-qba-Ast 45, 185

kAp.f-HA-imn(?)102 I, 342, 5 42, 231

kAp.f-(n-)-HA-xnsw I, 342, 7; II, 393 42, 228

*kAty (s. I, 342, 20) 36, 132

(kAty-nxt) I, 342, 20 = *kAty 36, 132

*kbs-rs(.ti) (s. I, 305, 1) 33, 82

*gA-r-iry 34, 113

(gm-Hr...) I, 351, 8 = I, 408, 16; I, XXXI 33, 81

*gm-sw-ir-nmty 36, 142

gmn.i-Ast I, 351, 25; II, 394 36, 132

gm.n.f-Hr-bAk I, 351, 26; II, 394 (+ I, 418, 14) 46, 174

gm.n.f-xnsw-bAk 33, 86

(tA-irt-ra) I, 354, 2 = *tA-wDAt-ra 39, 134

(tA-idi(t)-rattAwi) II, 323, 31 = *tA-dit-rattAwi 39, 146 (zu 36, 132)103

*tA-anw-HAt-i[mn] 42, 233; 45, 188

*tA-aS-sDm 36, 132

(tA-aS.sn(?)) I, 355, 2 = *tA-aS-sDm 36, 132

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

101 Oder ns-nbw-pr-wsir?
102 Thirion: qAp.f-HA-imn (?) (sic).

103 Nur Angabe der Belegstelle ohne Umschrift.
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*tA-wAH(t)-imn 39, 143–4

*tA-wAH(t)-bs (?) 39, 144

*tA-wAH(t)-mwt 39, 144; 45, 188

tA-wAH(t)-Wsir I, 355, 6; II, 394 39, 143

tA-whr(t) I, 355, 20 52, 270

*tA-wDAt-ra (s. I, 354, 2 + II, 325, 16 + I, 359, 8) 39, 134

*tA-bA 46, 185

*tA-bAk(t)-n-mHyt 52, 271–2

tA-bTt I, 356, 17 46, 176104

*tA-pidy 36, 132

tA-m-rsfw II, 328, 28 42, 231

tA-fA-brty I, 357, 4; II, 395 (+ I, 142, 6; II, 359) 52, 274 zu 45, 176

tA-mit I, 357, 5; II, 395 34, 107

tA-mn II, 395 zu I, 357, 10 36, 125–6

(tA-(nt-)ipAt-mn(w)) II, 325, 8 = I, 367, 2 31, 89

tA-nt-imn I, 358, 4; II, 395 45, 180; 46, 177

*tA-nt-imn-iy (s. I, 358, 11) 46, 177–8

*tA-nt-imn-Xnm-wAst 39, 140; 52, 274

tA-nt-imnt I, 358, 10; II, 395 46, 177

(tA-nt-imnt-iy.ty(?)) I, 358, 11 = *tA-nt-imn-iy 46, 177–8

(tA-nt-it.s) I, 358, 18 = I, 311, 13; II, 387 42, 228

tA-(nt-)wnbs I, 359, 5; II, 395 34, 110; 52, 273

(tA-(nt-)wDAt-ra) II, 325, 16 = *tA-wDAt-ra 39, 134

(tA-(nt-)wDA-wDA(?)) I, 359, 8 = *tA-wDAt-ra 39, 134

tA-nt-pA-mr I, 359, 19; II, 395 (s. a. *tA-pidy) 36, 132

(tA-(nt-)pA-mt(r)) II, 325, 21 = I, 365, 20; II, 396 39, 134–5

*tA-[nt-]mAi-HsA 39, 138

tA-nt-mwt.s(?)-nt(?)-gbtyw I, 360, 12 = II, 325, 28 31, 85 (+39, 145)

*tA-(nt-)mnHt (s. I, 428, 5) 42, 228

tA-(nt-)nA-hbw I, 360, 20 36, 137

tA-nt-nA-Hrrw I, 360, 21; II, 395 52, 267

*tA-(nt-)nA-DbAw 37, 137

(tA-(nt-)nfr-iyw) I, 361, 2; II, 395 = I, 169, 24; II, 364 36, 132

(tA-(nt?-)nnt(?)) II, 325, 31 = I, 376, 9; II, 397 36, 129

*tA-(n?-)rA-nb 46, 185

tA-(nt-)hb I, 361, 17; II, 395 36, 137–8

tA-(nt-)hbt I, 361, 18; II, 395 36, 137

(tA-nt-H(w)t) I, 361, 22 = *tA-nt-HtHr 34, 105

*tA-nt-HtHr (s. I, 361, 22) 34, 105

tA-xnsw-iy I, 362, 16 36, 134;105 46, 178

(tA-(nt-)snty) II, 326, 7 = *tA-snt-snty 36, 132

tA-nt-sxt-nTr (s. I, 318, 23) 42, 230–1; 45, 188

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

104 „Tabatjet“. 105 TA-(n.t-?)xns...w-ij.w. Genannt als einer der „noms
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tA-nt-kmt(?)106 I, 363, 7 42, 231 (Anm. 75)

*tA-n(t)-tA-wmt 45, 185–6; 52, 275

tA-nyny II, 329, 21 46, 179107

tA-nfrt I, 364, 1; II, 396 37, 132

(tA-)nfrt-iyw I, 364, 2; II, 396 52, 273 zu 34, 103

(tA-rmT-pA-n-pA-wDA(?)) II, 326, 28 = II, 280, 7 42, 228–9

tA-rmT-n-bAstt I, 364, 23; II, 396 39, 143–4

(tA-rxt) I, 365, 5; II, 396 36, 128

tA-rd(.t) (?) I, 365, 9; II, 396 36, 132; 45, 187 (zu 31, 95)

*tA-Hm(t)-n-mwt 36, 141; 39, 146

tA-Hnwt-(nt-)pA-mtr I, 365, 20; II, 396 (+ II, 325, 21) 39, 134–5

*tA-Hnty 46, 179108

tA-xat I, 366, 23 33, 81; 45, 176

tA-xwti s. I, 366, 24; II, 327, 4 42, 237

(tA-xnrt-mn(?)) I, 367, 2 (+ II, 325, 8) = *tA-xntt-mn 31, 89

*tA-xntt-mn (s. I, 367, 2 + II, 325, 8) 31, 89

(tA-snt) I, 367, 16 = *tA-snt-snty 36, 132

tA-snt-n(t)-Hr(w) I, 367, 17; II, 396 34, 109; 39, 145; 52, 273

*tA-snt-snty (s. I, 367, 16 + II, 326, 7) 36, 132

tA-Sydd(?) I, 367, 22; II, 396 (+ I, 87, 10; II, 350) 31, 83

*tA-Sp-xnsw 46, 178109

(tA-Spst-mAat-kA-ra) I, 367, 25 = I, 145, 7 34, 102

tA-Srit I, 368, 5 36, 126

tA-Srit-n(t)-iaH I, 368, 9; II, 396 39, 139; 45, 187–8

*tA-Srt-pA-Htr 42, 226

*tA-Srit-anx-HsAt 42, 239–40; 45, 188

*tA-Srit-nt-pA-snt-snty (s. 368, 21) 36, 132

(tA-Srit-(nt-)pA-snyt(?)) I, 368, 21 = *tA-Srit-nt-pA-snt-snty 36, 132

*tA-Srit-n(t)-pA-Sri-n-mnTw 46, 183110

*tA-Srit-(n-)pA-di-aS-sDm 36, 132

tA-Srit-(nt-)mn(w) I, 369, 3 45, 180111

*tA-Srit-mnTw 46, 183

tA-Srit-n-mHyt I, 369, 4 36, 126

(tA-Srit-(nt-nA(?)-)hbw) I, 369, 5 = I, 369, 12 31, 85

tA-Srit-ra I, 369, 9 46, 173 (Anm. 13) + 182

tA-Srit-(nt-)hbw I, 369, 12 (+ I, 369, 5) 31, 85

tA-Srit-n-tA-iswt I, 370, 4 34, 104

(tA-kAw(?)) II, 327, 27 = I, 373, 14; II, 397 36, 129

tA-kr(?)-hb I, 371, 12; II, 397 (+ I, 16, 5 + I, 371, 13; II, 397 + I, 
394, 26) 36, 138

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

féminins correspondants“ zu pA-di-xnsw-iy (I, 126, 1).
106 „Tanetkem(t)“.
107 „Tanyny“.
108 „Tahenty“.

109 „Chep/Tachepkhonsou“.
110 „Tasheritenpasherienmontou“.
111 „Tacheritmin“.
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(tA-kr(?)-DHwtj) I, 371, 13 = I, 371, 12 ; II, 397 36, 138

*tA-kSt 46, 173

tA-gm-iir-Ast I, 371, 23; II, 397 36, 139 + 143

*tA-gm-n-Ast (II, 394 zu I, 351, 25) 36, 132 + 139

*tA-dit-Ast-nat 42, 238 (45, 188 zu Anm. 134)

*tA-dit-Ast-rwD 37, 135 (Anm. 36)

*tA-dit-imn-wsr-HAt 39, 140

(tA-di(t)-imn-ra(?)) II, 328, 12 = I, 372, 21 36, 129

*tA-di(t)-imn-Xr(y)-wAst 39, 140

tA-di(t)-imnt I, 372, 21 (+ II, 328, 12) 36, 129; 46, 178

*tA-dit-wrt-HkAw (s. I, 403, 10) 46, 174

tA-di(t)-wsir I, 373, 1; II, 397 52, 267

(tA-di(t)-pAwty(?)-tAwy(?)) I, 373, 12 = *tA-di(t)-rAttAwy 36, 132

*tA-di(t)-mAi-HsA 39, 138

tA-di(t)-mwt I, 373, 14; II, 397 36, 129

*tA-di(t)-mHyt 36, 140

*tA-dit-(pA-)nb-hn 45, 183–4

tA-dit-(tA-)nb(t)-hn I, 373, 17; I, 374, 15 45, 182–4

*tA-di(t)-rattAwy (I, 373, 12 + II, 323, 31) 36, 132 (+39, 146)

*tA-di(t)-hAyt 46, 184

tA-di(t)-HAt-mHyt I, 374, 3; II, 397; II, 328, 15 52, 270

*tA-di(?)-Hr-m-Hb 34, 108

tA-di(t)-xnsw-iy I, 374, 12; II, 397 36, 134112

tA-di(t)-Shdd II, 328, 18 37, 135–6; 39, 146

tA-diw I, 374, 17 52, 274 zu 39, 141

tA-dni(t)-n(t)-Ast I, 374, 20 45, 177

(tA.s-imn-Xr-wAs(?)) I, 375, 23 = *di-sy-imn-Xnm-wAst 39, 140

*tAy-tAy (vgl. I, 353, 13; II, 394) 33, 81, n. 13

*tAyw-Hnwt-mwt 36, 141; 45, 187

tAyw-Hryt I, 376, 9; II, 397 (+ II, 325, 31) 36, 129

tA I, 376, 11 42, 233113

(*tfA) = I, 357, 4; II, 395 45, 176; 52, 274

tfnt I, 380, 16 (+ I, 381, 10) 31, 86

(tmt-tA-nb(?)) I, 380, 22; II, 398 = II, 268, 12 31, 85

(tnfn(?)) I, 381, 10 = I, 380, 16 31, 86

tnn-nHbw-xnsw II, 329, 23; II, 371 31, 85

tti-kA I, 385, 11 52, 268–9

*tti-ky 52, 268–9

TA I, 386, 22; II, 398 46, 177

*TA(i)-imn-n/m-wAst 52, 272114

*TA-pA-n-p-n-im.w 36, 139

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

112 Genannt als einer der „noms féminins correspondants“
zu pA-di-xnsw-iy (I, 126, 1).

113 „To“. In der Edition (Bierbrier, HTBM XI, S. 18-19 +

pl. 26) ist Qsnwy-tA gelesen.
114 „TA(i)-imn-n-wAst“; Hieroglyphen mit Präp. m.
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TA-n-Hb I, 387, 1; II, 398 (+I, 110, 4; II, 353) 36, 127 (Anm. 26)

*TA-n-Hr 46, 185

*TA-Hr-iAt.f 42, 236

TAy I, 387, 11 36, 138

(TAi-pAwty(?)-tAwy-imw) I, 387, 19; II, 399 = *TAi-rattAwy-imw 36, 133

TA-mHyt-n-im.w I, 387, 21 37, 132–3

*TAi-rattAwy-imw (s. I, 387, 19; II, 399) 36, 133

TAi-Hp-im.w I, 388, 2; II, 399 37, 132–3

TAw-n-wnDw I, 389, 17 52, 266–7

TAw-n-Hy / nfw-n-hy I, 193, 19; II, 368 + I, 207, 24 36, 128; 39, 146

(TAs-Hr(w)) II, 331, 6 = II, 331, 25 36, 127

TawA(?) I, 390, 5 33, 81

*Tn115 52, 268–9

Tz-imnt I, 393, 25; II, 400 46, 178

*Ts-mAi-HsA-prt 39, 137–8

Ts-ra-prt I, 394, 3; II, 400 39, 139; 45, 188

Ts-xnsw-prt I, 394, 5; II, 400 34, 105

*Ts-xnswt-prt (s. I, 394, 5) 34, 105; 43, 167

Tss(w)-Hr(w) II, 331, 25 (+ II, 331, 6) 36, 127

(Tkr...) I, 394, 26 = I, 371, 12; II, 397 36, 138

di-Ast-iAw(t) I, 396, 7; II, 400 31, 87; 36, 130–1

*di-imn-aA-n-xnsw 52, 272

di-bAstt-iAwt(?) I, 396, 16 31, 87; 34, 109; 39, 145

di-ptH-iAw I, 396, 18; I, XXX = II, 287, 23 31, 86–7 (+ 39, 145)

*di-mwt-(r-)iwd.w 46, 185–6

*di-nbt-Htpt-iAwt 31, 87

*di-nt-iAw(t) 33, 87

*di-Hr-iAw(t) 33, 86

*di-xnsw-iwt 33, 87; 45, 187

*di-xnsw-iwd.w 46, 186

di-sy-Ast I, 397, 19; II, 400 46, 185

di-sy-imn II, 332, 13 46, 175116 + 178;117 52, 275

*di-sy-imn-Xnm-wAst (s. I, 375, 23) 39, 140

di-sy-imnt I, 397, 20 (z. T. zu II, 332, 13: di-sy-imn) 46, 175118 + 178–9; 52, 275

*di-sy-bAstt 46, 186

*di-sw-mnTw 46, 183–4

*diw-sw-n-mwt 52, 272

di-sw-xnsw I, 397, 26 52, 270

dwA-ra I, 398, 19; I, XXX; II, 400 36, 138

*dwAt-nTr-(Hr-)awy-xnsw 33, 86+87 (Add.)

*dwAt-ra 36, 138

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

115 Name in bei Ranke nicht belegter Form.
116 „Disyamon“.
117 Hier hat es – im Gegensatz zu S. 175 – den Anschein,

als werte die Autorin di-sy-imn als den fehlerhaften
Eintrag gegenüber di-sy-imnt.

118 „Disyamonet“.
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*dwAw-Htp I, 413, 18 31, 89

*dmi.s-n.i 52, 272

dni(t)-n(t)-Ast I, 400, 10; II, 400 45, 177

*dnit-n(t)-bAstt 46, 186

dnit-nt-Hr I, 431, 27; II, 405 45, 177–8

dd(w)-Spsy (?) II, 333, 16 (+ II, 318, 21) 31, 89

(Ddt-wrt-HkAw(?)) I, 403, 10 = *tA-dit-wrt-HkAw 46, 174

DA(?)119 s. I, 404, 7-10; II, 401 36, 143

DHwty I, 407, 13; II, 401 (+ II, 273, 22; II, 278, 9) 31, 93

DHwty-ir-rx-s(w) I, 407, 17; II, 401 = II, 334, 4 31, 86

DHwty-ir-rx-sw II, 334, 4 = I, 407, 17; II, 401 31, 86

(DHwty-pA-iaH(?)-nfr(?)) I, 407, 23; II, 401 = I, 408, 5; II, 401 39, 134

DHwty-m-Hb I, 408, 2; II, 401 34, 107

DHwty-ms I, 408, 5; II, 401 (+ I, 407, 23; II, 401) 39, 134

DHwty-nfr I, 408, 6; II, 401 46, 180 + 181; 52, 275

DHwty-nxt I, 408, 7; II, 401 33, 81

DHwty-ris(w) II, 334, 6 33, 83, n. 36

(DHwty-Hr(w)) I, 408, 15 = I, 178, 7 36, 133

DHwty-Hr-mkt.f I, 408, 16; I, XXXI (+ I, 351, 8 + I, 432, 7 + II, 320, 11) 33, 81; 37, 133

(DHwty-Hr-HAt.f ) I, 432, 7 = I, 408, 16; I, XXXI 37, 133

*Dsr 45, 186

Dd-Ast I, 409, 15 42, 236

Dd-imn-iw.f-anx I, 409, 23 (+ I, 88, 9; I, XXI; II, 350) 31, 91

Dd-imnt-iw.s-anx II, 334, 7 46, 179

Dd-bAstt I, 410, 7 39, 135

Dd-bAstt-iw.f-anx I, 410, 8 46, 184120

*Dd-bAstt-ink-sw/...TAw-sw 52, 272

Dd-mHyt-iw.s-anx I, 411, 5; II, 401 36, 143

Dd-Hr I, 411, 12 39, 135, 141

Dd-xy I, 412, 1-2 43, 164; 46, 183

Dd-xnsw-iw.f-anx121 I, 412, 4 42, 236; 46, 173

Lesung unklar: I, 413, 10 = I, 266, 14 33, 79

[…]Hr-smA-tAwy 42, 234

*p(A).f-Hrp(?) 42, 230

*pr-n-kS(?) / nt-kS122 42, 230

Tayaouyaou 52, 269123

Name Ranke-Belegstelle RdE–Band, Seite

119 Nur die Hieroglyphe ist angegeben.
120 „Djedbastetiouefankh“.
121 „Djedkhonsouiouefankh“.
122 So mein Vorschlag, wenn das vermeintliche pr(j) als

Verschreibung von pr im Titel nb.t-pr angenommen

wird. Anders Thirion, die eine Haplographie vorschlägt:
„nbt [pr] pr-n-kS (?)“.

123 Welcher Name mit dieser Umschreibung gemeint ist,
habe ich nicht feststellen können.
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Abgesehen von den Beiträgen zu einzelnen Namen gibt Thirion Hinweise zu einigen Elementen der
Namensbildung, meist Literaturangaben:

iw.f-r + nom de personne ou de fonction 52, 269

imnt („Amaunet“) 46, 176–80

i.ir.f-aA-n-divinité 42, 232

iH-sty + divinité 39, 143

anx-divinité/roi 45, 178

pA-wAH + divinité 39, 143–4

pA-n-terme d’architecture sacrée 46, 184

pA-xy 43, 163–4

pA-dgA-divinité 36, 139

divinité-m-mnw 46, 172

divinité + m-Hb 39, 145 zu 34, 107–8

mk-divinité 46, 183

nA-dgA-divinité-rwD 36, 139

na-n.s-divinité 52, 269

divinité-rs 33, 82–3

Xnm-wAst 52, 274 zu 39, 140

Sp + divin 39, 144

tA-wAH(t) + divinité 39, 143–4

tA-n-terme d’architecture sacrée 46, 184

tA-gm.i-n-divinité / tA-gm.i-r-divinité / tA-gm.i-i.ir-divinité 36, 139

TA(w)-n-divinité / TAw-n-lieu 36, 139

dnit + divin 39, 144

dgA-divinité 36, 139

Harpocrate 36, 138

„Harwa“ and „Harbes“ 36, 138

Horparê 36, 139

Montou (ép. ramesside à Deir el-Médineh) 36, 139


